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6. Cuidado y almacenamiento

6.1    Limpieza  

Para limpiar la batería se pueden utilizar todos los productos de limpieza convencionales 
aptos para plásticos.
 Para el cuidado de bornes y las uniones roscadas de los polos utilice un aceite de con-
tactos.

6.2	  Almacenamiento

•	 Desconecte todos los aparatos eléctricos de la batería
•	 Para almacenar su batería por un largo periodo de tiempo, ésta 

deberá contar con una carga de entre 20%-40%. Generalmente, es 
posible almacenar una batería desconectada con una carga del 40% 
durante 6 meses sin que se deteriore. De todos modos, compru-
ebe periódicamente que la tensión es superior a 21 V para evitar 
una descarga profunda. Aunque la batería está protegida frente a 
descargas profundas, sigue perdiendo carga durante el periodo de 
almacenamiento. Por debajo de 14 V la batería sufre daños irrever-
sibles y no se puede volver a cargar. La pérdida de tensión depende 
en gran medida de la temperatura de almacenamiento y del estado 
de funcionamiento. 

•	 La temperatura de almacenamiento óptima de la batería está com-
prendida entre 5 y 15 °C.

•	 Al manejar y limpiar la batería, tenga cuidado de no dañar la ventila-
ción.

•	 Mantenga limpia la batería. Si la batería se ensucia demasiado, 
puede activarse erróneamente el sensor de agua. En este caso se 
puede volver a encender la batería con el interruptor de encendido/
apagado (incorporado en el fueraborda Cruise R / T; si la batería se 
utiliza sin el fueraborda Cruise, emplee el interruptor de encendido/
apagado que se puede adquirir como accesorio). 

•	 Si no va a utilizar la batería, le recomendamos que la desconecte 
ya que así se reduce en gran medida la autodescarga. Esta medida 
cobra especial importancia si la batería se almacena durante un 
periodo prolongado de tiempo.

•	 Si almacena su batería por un largo periodo de tiempo, compruebe 
el nivel de carga y, en caso necesario, recárguela.
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7. Mantenimiento  

7.1	  Tareas de mantenimiento a realizar por el usuario

Si es posible, aplique un espray de contactos tras cada uso, pero como mínimo cada 6 
meses.

Comprobar que el sensor de detección de agua no tenga grasa, aceite ni suciedad.
Es necesario tratar los contactos del sistema bus una vez al año con un aceite de contac-
tos apropiado.

7.2	  Tareas de mantenimiento a realizar por el Servicio Técnico de Torqeedo

Cada 8 años es necesario que el Servicio Técnico de Torqeedo compruebe la estanqueid-
ad de la batería, el estado de las celdas, la seguridad del sistema, así como el contenido 
de la memoria de errores (consulte los datos de contacto que figuran en la contraportada 
de este manual). 

•	 Si no puede volver a recargar una batería completamente descar-
gada, envíe la batería y el cargador al Servicio Técnico de Torqeedo 
para que la revisen (las direcciones figuran al dorso de este Manual 
de usuario).
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8. Accesorios 

9. Poner fuera de servicio el producto / desecho de residuos

En la batería Power 24-3500 figuran los símbolos recogidos en la Directi-
va 2002/96 CE. Esta directiva regula el desecho de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos con objeto de proteger el medio ambiente.
Puede entregar la batería en un centro de recogida de residuos siguien-
do las normativas de su país.
 Allí se encargarán de eliminarlo correctamente.

Part no. Product Description

2206-00 Cargador 350 W para la 
batería Power 24-3500

Corriente de carga 10 A, recarga la batería Power 
24-3500 en un máx. de 11 horas del 0 al 100%; 
estanqueidad IP65

2304-00 Interruptor encendido/
apagado para la batería
Power 24-3500

Interruptor para activar/desactivar la Power 24-
3500, IP65, con pantalla LED que indica el estado 
de encendido/apagado. El interruptor encendido/
apagado es necesario cuando se utiliza la Power 
24-3500 sin el motor fueraborda Cruise

2207-00 Regulador de carga solar
para Power 24-3500

Regulador de carga solar especialmente diseña-
do para la recarga segura de la Power 24-3500 
con energía de solar. (No incluye el módulo so-
lar). Incorpora la tecnología MPPT que optimiza 
el rendimiento del módulo solar en cada recarga,
eficacia muy elevada. Potencia de salida 232 
vatios como máximo (8 A, 29,05 V)

2210-00 Cargador rápido 1700 W 
para Power 24-3500

Corriente de carga 60 A, recarga la batería Power 
24-3500 en un < 2 horas del 0 al 100%; estanquei-
dad IP65

	 No utilice la batería una vez cumplida la fecha de caducidad impresa 
sin llevarla/enviarla antes a un Servicio Oficial de Torqeedo para que 
la inspeccionen.
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10. Condiciones de garantía  

10.1	 Cobertura de la garantía

La empresa Torqeedo GmbH, con domicilio social en Friedrichshafener Strasse 4a, 82205 Gil-
ching (Alemania), garantiza al comprador final de un fueraborda Torqeedo que el producto 
está libre de defectos del material y de fabricación durante el periodo que se especifica más 
abajo. Torqeedo eximirá al comprador final de los costes de eliminación de defectos del ma-
terial o de fabricación. Esta exención no es aplicable a otros gastos adicionales ocasionados 
por una prestación de garantía ni a ningún otro tipo de perjuicios financieros (p. ej., costes en 
concepto de remolcado, telecomunicación, comidas, alojamiento, imposibilidad de utilización, 
pérdida de tiempo, etc.).

La garantía finaliza dos años después de la fecha de entrega del producto al comprador 
final. Quedan excluidos de la garantía los productos que –incluso de forma provisional– 
hayan sido usados con fines comerciales o para la Administración. Para ellos se aplica la 
garantía legal. El derecho de garantía expira al cabo de seis meses a partir del momento 
en que haya sido detectado el defecto.

Torqeedo decide si las piezas defectuosas han de ser reparadas o sustituidas. Los distri-
buidores que efectúan reparaciones en los motores Torqeedo no están facultados para 
hacer declaraciones jurídicamente vinculantes en nombre de Torqeedo.
Quedan excluidos de la garantía las piezas susceptibles de desgaste y los trabajos de 

mantenimiento rutinarios.

Torqeedo puede denegar el derecho de garantía en caso de que
•	 la solicitud de garantía no haya sido presentada debidamente (sobre todo por lo que 

respecta a la toma de contacto antes del envío de los productos objeto de reclamación 
o a la presentación de un certificado de garantía debidamente cumplimentado y acom-
pañado del correspondiente comprobante de compra; véase el apartado Proceso de 
garantía), 

•	 el producto haya sido utilizado de forma antirreglamentaria,
•	 no se hayan observado las indicaciones de seguridad, de manejo y de cuidado del ma-

nual de usuario,
•	 el producto haya sido transformado, modificado o equipado con componentes o acces-

orios no autorizados o recomendados expresamente por Torqeedo,
•	 los trabajos de mantenimiento o de reparación no hayan sido realizados por talleres 

autorizados por Torqeedo, o no se hayan utilizado repuestos originales, a menos que el 
comprador final pueda demostrar que los hechos que han motivado la denegación del 
derecho de garantía no han favorecido la aparición del defecto.
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Además de los derechos que emanan de esta garantía, el comprador final tiene derecho 
a una garantía legal conforme al contrato de compraventa firmado con el distribuidor en 
cuestión. Estos derechos no se ven afectados por la presente garantía.

10.2	 Tramitación de garantías

Para responder a cualquier reclamación de garantía es imprescindible atenerse estricta-
mente al proceso de garantía que se describe a continuación. 

Antes de enviar a Torqeedo los productos objeto de reclamación es indispensable poner-
se en contacto con el Servicio Técnico de Torqeedo —bien por teléfono, por e-mail o por 
correo postal— a fin de coordinar el envío. Las direcciones de contacto se indican en la 
contraportada de este manual de instrucciones. Rogamos comprendan que no podemos 
tramitar los envíos que no hayan sido previamente anunciados y que, por tanto, serán 
rechazados. 

Para una correcta tramitación de la garantía deberán tenerse en cuenta las siguientes 
indicaciones: 
•	 Al ponerse en contacto con nuestro Servicio Técnico antes de proceder al envío del 

producto recibirá un número RMA. Por favor, anote dicho número RMA en un lugar 
bien visible del embalaje exterior.

•	 No olvide incluir en su envío un certificado de garantía debidamente cumplimentado. Pue-
de recortar el formulario que figura en la página 32 o descargarlo de nuestra página web. 
El certificado de garantía debe incluir, entre otros, los datos de contacto, detalles sobre el 
producto que es objeto de la reclamación, el número de serie y una breve descripción del 
problema.

•	 No olvide adjuntar al envío el comprobante de compra (tiquet de compra, factura o 
recibo). En el comprobante de compra debe figurar el objeto adquirido y la fecha de 
compra.

Para el envío de la batería al punto de servicio se recomienda guardar el embalaje origi-
nal de Torqeedo. En el caso de que ya no disponga de él, debería utilizarse un embalaje 
que evite posibles daños durante el transporte, ya que éstos no se contemplan en la 
garantía.
Si desea efectuar cualquier consulta en relación con el proceso de garantía, le atende-
remos con mucho gusto. Encontrará los datos de contacto en la contraportada de este 
manual.
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Por la presente declaramos que el producto

2106-00 – Power 24-3500

cumple los requisitos fundamentales establecidos en la legislación de armonización que se menciona 
a continuación:

• DIRECTIVA 2014/30/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO del 26 de febrero de 2014 
para la armonización de normas jurídicas de los Estados miembros sobre la compatibilidad 
electromagnética

Normas armonizadas aplicadas:
• EN 61000-6-2:2005 – Compatibilidad electromagnética (CEM) – Parte 6-2: Normas genéricas 

de inmunidad en entornos industriales (IEC 61000-6-2:2005)
• EN 61000-6-3:2007+A1:2011 - Compatibilidad electromagnética (CEM) - Parte 6-3: 

Norma genérica de emisión en entornos residenciales, comerciales y de industria ligera 
(IEC 61000-6-3:2006 + A1:2010)

Esta declaración se ha elaborado en nombre del fabricante

Nombre: Torqeedo GmbH
Dirección Friedrichshafener Straße 4a, 
 82205 Gilching, Alemania

por

Apellidos, nombre: Dr. Plieninger, Ralf
Cargo en la empresa del fabricante Gerente

Gilching, 03/01/2019

Lugar/fecha Firma legal

 Documento: 203-00021  
 Mes y año: 01.2019 
 N.º rev. 1.0

11. Declaración de conformidad UE

Lugar/fecha Firma legal
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039-00347
Version 1.0

Torqeedo Corporate Offices

Torqeedo GmbH
Friedrichshafener Straße 4a 
82205 Gilching 
Germany

info@torqeedo.com
T	 +49 - 8153 - 92 15 - 100
F	 +49 - 8153 - 92 15 - 319

Torqeedo Inc.
171 Erick Street, Unit A-1
Crystal Lake, IL 60014
USA

usa@torqeedo.com
T	 +1 – 815 – 444 88 06
F	 +1 – 847 – 444 88 07

Torqeedo Service Centers

Germany / Austria / 
Switzerland

Torqeedo GmbH
- Service Center - 
Friedrichshafener Straße 4a 
82205 Gilching 
Germany

service@torqeedo.com
T	 +49 - 8153 - 92 15 - 126
F	 +49 - 8153 - 92 15 - 329

North America

Torqeedo Inc.
171 Erick Street, Unit A-1
Crystal Lake, IL 60014
USA

service_usa@torqeedo.com
T	 +1 – 815 – 444 88 06
F	 +1 – 847 – 444 88 07

All other countries

Contact details of Service Centers are available  
under www.torqeedo.com in the “Service“ section.


